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Abstract: 

The research addressed the diagnosis and interpretation of the language of sound used in constructing the theatrical scene as  a 

semantic carrier that produces meaning in parallel with the visual and verbal systems within the performance. This is because  sound in 

theater is a semiotic construction that expresses psychological states and reveals the power relationship between characters.  It also 

produces the meaning of time and place. Sound, as a language, interacts with space and achieves the theatrical prod uction, because 

theater exploits the expression of meaning during performance, whether by using sound, echo, or reverberation. It should be n oted that 

theater may combine or combine a group of sounds to produce the general atmosphere of the theatrical stor y.  

The language of sound in theater is the organization of sound phenomena into meaningful structures. The research adopted the 

theoretical basis in the second chapter, which was formed into two sections. The first dealt with the importance of sound and  effects in 

the theatrical scene, and the second dealt with semi-verbal language, which included rhythm, tone, rhyme, and coloring. The research 

also worked on an analytical study in the third chapter of a theatrical model, as it focused on reading the uses of s ound in the performance 

of The Swing, written and directed by Muhammad Sabri Saleh. Then the research came out with some results and conclusions. 
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                                                                      استخدامات لغة الصوت لإنتاج المعنى في المشهد المسرحي

 1يوسف رشيد اسلام

 لخص: الم

 

تناول البحث تشخيص وقراءة لغة الصوت المستخدمة في بناء المشهد المسرحي بوصفه حاملا دلاليا منتجا للمعنى بالتوازي مع  

الأنظمة البصرية واللفظية داخل العرض، لأن الصوت في المسرح بناء سيميائي يعبر عن الحالات النفسية، ويبين علاقة القوة بين 

زمان والمكان، فالصوت كلغة يتفاعل مع الفضاء ويحقق الإخراج المسرحي، لأن المسرح يستغل التعبير الشخصيات، كما يُنتج معنى ال

عن المعنى أثناء الأداء، سواء باستخدام الصوت أو الصدى أو التردد، علما أن المسرح قد يداخل أو يجمع بين مجموعة من الأصوات  

المسرح هي تنظيم الظواهر الصوتية في بنى ذات معنى، وقد اعتمد البحث    ليُنتج الجو العام للقصة المسرحية، فلغة الصوت في

الأساس النظري في الفصل الثاني الذي تشكل في مبحثين، تناول الأول أهمية الصوت والمؤثرات في المشهد المسرحي، وتناول الثاني  

ث على دراسة تحليلية في الفصل الثالث لنموذج اللغة شبة اللفظية الذي شمل الإيقاع والنغمة والرذم والتلوين، كما عمل البح 

مسرحي، فقد اشغل على قراءة استخدامات الصوت في عرض المرجوحة من تأليف وإخراج محمد صبري صالح، ثم خرج البحث 

 ببعض النتائج والاستنتاجات. 

 

 .دلالة لغة الصوت ،فيزياء الصوت ،انتاج المعنى الصوتي  المفتاحية:الكلمات 

 

 الإطار المنهجي –الفصل الأول 

 مشكلة البحث.  

يعتمد استتتتتتتتتتتتتتخدام الصتتتتتتتتتتتتتوت في العرض المستتتتتتتتتتتتترحي أو بناء المشتتتتتتتتتتتتتهد على كيفية عمل الصتتتتتتتتتتتتتوت كنظام دلا ي، أو كلغة تتجاوز الحوار 

المنطوق، لكونه يشتتتتتمل الإيقاع، والنبرة، والصتتتتتمى، والموستتتتتيقل، والضتتتتتوكتتتتتاء، والفضتتتتتاء الصتتتتتوتي كعناصتتتتتر تعبيرية تنقل المشتتتتتاعر، 

 والبنية، والأيديولوجيا.

فالصتتتتتتتتتوت في المستتتتتتتتترح بناء هو نظام ستتتتتتتتتيميائي يدل على الحالات النفستتتتتتتتتية العا يعبر ع، ا بالهم ، والتنف ، أو ارتعا  الصتتتتتتتتتوت، 

فضلا عن التدليل عن الهوية الاجتماعية العا يعبر ع، ا باللهجة، والنبرة من خلال طبقة الصوت، وكذلك لبيان علاقات القوة العا 

طعة، الهيمنة الصتتتتوتية، و يان معنى الزمان والمكان في صتتتتوت الصتتتتدى، أو الأصتتتتوات خارج المستتتترح، تظهر في مستتتتتوى الصتتتتوت، المقا

 والصوت المحيط.

فالصتتتتتتتتوت لز  مجرد زينة تيميلية في بناء المشتتتتتتتتهد، بل هو يُنتج معنى فيما يقال، وكيف يقال، لأن لغة الصتتتتتتتتوت ما قبل اللفظية في 

عبر فيه الصتتتتتترخات والأصتتتتتتوات ولغة الصتتتتتتوت عن أكضر مما يُعبر عنه النص، فضتتتتتتلا عن استتتتتتتخدام موستتتتتتيقية اليلام الذي 
ُ
مستتتتتترح ت

والزخارف الصوتية، إذ يعمل اليلام أشبه بالموسيقل التصويرية العا تعبر عن صيغة المشهد أو يحتويه الحوار على الوزن والتيرار  

 الموقف البنائي داخل المشهد.

فوجود الصتتتتتتتتتمى كحالة فاصتتتتتتتتتلة للصتتتتتتتتتوت، لأن الصتتتتتتتتتمى عنصتتتتتتتتتر فاعل في بناء المشتتتتتتتتتهد يخلق التوتر، ويدل على القوة، و شتتتتتتتتتير إ ى 

الانقطاع، وينتج حضتتتتورا، فاستتتتتخدام الصتتتتوت كلغة في المشتتتتهد المستتتترحي لا يقتصتتتتر على الحوار، بل يشتتتتمل تنستتتتيق جميع العناصتتتتر 

والإيقاع، والصتتتتتتتتتتتتتمى، والنبرة، والأصتتتتتتتتتتتتتوات شير اللفظية لبناء المعنى وتشتتتتتتتتتتتتتييل إدرا  الستتتتتتتتتتتتتمعية العا تتراوح بين الكلمات المنطوقة،  

الجمهور، وإن ما يجعل المستتتتتتتتتتتوى البنائي للمشتتتتتتتتتتهد يكون محملا بالنستتتتتتتتتتيج الصتتتتتتتتتتوتي الذي ينتج دلالات عميقة العا توحي بالتوتر أو 

يركز على ر ط خصتتتتتتتتتتائص الصتتتتتتتتتتوت بالحالات العاطفية أو العدوانية، أو توحي بالألفة أو الهدوء، إذ نجد المخرج المستتتتتتتتتترحي المحترف 

 
 العراق  –جامعة دهو   –كلية الفنون الجميلة  –مدرس، قسم المسرح  1
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المواكتتتتتتتتتتتتتيع المطروحة، لأن تغيير أنماع اليلام المتقطعة يمين أن تشتتتتتتتتتتتتتكل الصتتتتتتتتتتتتتورة العا ييتمل ف  ا الصتتتتتتتتتتتتتراع أو التفيك النف تتتتتتتتتتتتت ا  

 للشخصية.

لأن الصتتوت يتفاعل مع الفضتتاء والإخراج المستترحي، ويمين للصتتدى أيضتتا أو التردد أو الأصتتوات القادمة من خارج المستترح أن تشتتكل  

أو التجريبا قد   معنى مكانيا، أو ايحاء بالمستتافة أو الذاكرة أو وجود قوى خفية في بناء القصتتة المستترحية، علما أن المستترح التفييكي

تُؤدي الأصتتتوات المجردة أو الحوارات المتداخلة إ ى كستتتر الستتترد الخطي، مؤكدة على تعدد المعنى وعدم استتتتقرارا، حيث تعمل اللغة 

الصتتوتية في المستترح كنظام ستتيميائي مواز لاخراج البصتتري، لأ  ا تشتتكل الجو العام، وتيشتتف عن المعاني الضتتمنية، وتبنا الإيقاع، 

المعنى في   اية المطاف من خلال التفاعل الديناميكي بين الصتتتتتتتتتتوت والصتتتتتتتتتتمى والنستتتتتتتتتتيج الستتتتتتتتتتم ي، ولغة الصتتتتتتتتتتوت هي تنظيم  وتنتج  

الظواهر الصتتتتتوتية في بنى ذات معنى، ستتتتتواء أكانى دلالية، أو عاطفية، أو مكانية، أو طقوستتتتتية، تعمل من خلال الجستتتتتد، والزمان،  

دد مشكلة البحث في طرح التساؤل المتعلق بتتتتتتتتتتتتتتا كيفية استخدامات لغة الصوت لإنتاج والأعراف الاجتماعية، ومن هنا يمين أن نح 

 المعنى في المشهد المسرحي؟

 أهداف البحث. ي دف البحث إ ى اليشف عن استخدامات الصوت كوسيلة لإنتاج المعنى في المشهد المسرحي.

المنطوقة   -أهمية البحث. ي تم البحث بتستتتتليط الضتتتتوء على غلية اشتتتتتغال لغة الصتتتتوت في المستتتترح، واستتتتتخدام العناصتتتتر الستتتتمعية  

 وشير المنطوقة والبيئية، وكيفية لتوليد المعنى والعاطفة والوعي المكاني الناتج عن كمن العرض.

 حدود البحث.  

 2023الحدود الزمانيةا 

 الحدود المكانيةا دهو 

 الحدود الموكوعيةا استخدام لغة الصوت لإنتاج المعنى في المشهد المسرحي.

 تحديد المصطلحات.

 الصوت )التعريف الإجرائي(ا هو كل ما يصل إ ى الجهاز السم ي سواء صدر من حنجرة الممثل أو الآلات أو المصادر الأخرى. 

لغة الصتتتوتا )تعريف إجرائي( هو استتتتخدام )أي الصتتتوت( كنظام تواصتتتل وتعبير، وفي المستتترح هو شتتتكل من أشتتتكال اللغة الستتتمعية  

العا يُنتج من خلالها المعنى، وتيزن مرتبطة بعدة عناصتتتتتتتتتتتتر إنتاجية أثناء الأداء تحتوي على الكلمات والتعبير اللفظي، والنبرة، وحدة 

 يقاع.الصوت وشدته، فضلا عن الإ 

أو الرموز أو الأفعال أو الصتتتتتتتتور،  إنتاج المعنىا )تعريف إجرائي( هي عملية خلق أو نقل الدلالة أو الفهم أو التفستتتتتتتتير من خلال اللغة

 وتكون بحسب سياق التواصل بين المرسل والمتلقي، كما تعتمد على تفاعل الرسالة العا تكون محور التواصل. 

 

 الفصل الثاني: الإطار النظري 

 المبحث الأولا أهمية الصوت ولغة الصوت في المشهد المسرحي.

يمين تحديد أهمية الصتتتتتتتتتتوت في المستتتتتتتتتترح بأنه لز  عنصتتتتتتتتتترا إكتتتتتتتتتتافيا، بل أستتتتتتتتتتا تتتتتتتتتت ا لأنه يعمل كنظام دلا ي مواز للنص والإيماءات 

والديكور، و شتتتكل كيفية إنتاج المعنى وإدراكه في المشتتتهد، إذ يتم إنتاج المعنى في حدود علم الدلالة بأن يعمل الصتتتوت كنظام دلا ي، 

ة أن تشتتتتتتتتتتتتفر معلومات ستتتتتتتتتتتتردية، أو نبرة عاطفية، أو معنى رمزي، وهنا يكون إنتاج المعنى مرتبط حيث يمين لإشتتتتتتتتتتتتارة صتتتتتتتتتتتتوتية واحد

 (.129، ص2025بالتوليدية، لأن دو الصوت لا يقتصر على دعم المعنى، بل يولدا بشكل مستقل عن الحوار )مالك العزة، 

كما يستتاهم تصتتميم الصتتوت في ا ياة الحالة المزاجية والبزاة العاطفية داخل المشتتهد المستترحي، لأن الأصتتوات المنخفضتتة التردد تثير 

التوتر، وكذلك الأصتتتتتتتتتتوات المحيطة الطبيعية تجو المتلقي جوا مألوفا، بزنما يمين للصتتتتتتتتتتوت المتنافر أو المجزأ أن يزعزع الإدرا ، أي  

، 2017استتتتتتجابة المتلقي العاطفية وكيفية استتتتتتيعابه لاشتتتتتارات البصتتتتترية أو النصتتتتتية بشتتتتتكل كامل )نيلمز،  أن نمط الصتتتتتوت يحدد

 (.166ص

ويرى الباحث أن المستتتترح لا يقتصتتتتر كبناء مكاني على الجانب البصتتتتري، بل يشتتتتمل الجانب الصتتتتوتي الذي يحدد طبيعة الفضتتتتاء على 

خشتتتتبة المستتتترح، والعمق والمستتتتافة من خلال الصتتتتدى أو التردد الصتتتتوتي، فضتتتتلا عن رستتتتم البزاات المتخيلة العا يمين أن تصتتتتور من 
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خلال الصتتتتتوت مثل العواصتتتتتف، أو كتتتتتوكتتتتتاء المدن، أو الأماكن الداخلية لأي مشتتتتتهد، لأن الصتتتتتوت يعوض عن محدودية العناصتتتتتر  

المادية في تصتتتتتتتتتتميم المستتتتتتتتتترح، كما يستتتتتتتتتتاهم في تحديد البنية الزمنية داخل المشتتتتتتتتتتهد العا يشتتتتتتتتتتير إ ى الانتقالات من فضتتتتتتتتتتاء لآخر كما في 

 ات الماض ا.تغييرات المشاهد أو الانتقال إ ى ذكري

و ستتهم الاستتتخدام الاستتتراتيوي للصتتوت في التوتر الدرامي والترقب، وخاصتتة عند حالات الصتتمى العا تخلق التشتتويق، لأن الصتتمى 

 حالة يغيب ف  ا الصتتتتتتوت، إلا أ  ا تكون ذا دلالة لا تقل أهمية عن وجودا، وشالبا ما تزيد من انتباا المتلقي وإثارة توقعاته )عبد ر ه،

 (. 16، ص2009

وهذا ما يحقق التكامل مع الأداء والحركة، حيث يتفاعل الصتتتتتتتوت المنبعث بعد الصتتتتتتتمى مع حركية جستتتتتتتد الممثل، فتكون إشتتتتتتتارات 

 للحركة أو الحوار، وتنتج التزامن الإيقاعي للجسد، وتشكل حلقات التغذية الراجعة بين المؤدي والبزاة الصوتية.

دليل خطوة بخطوة تحويل مستتتتتاحة إ ى مستتتتترح بدون مال ولين بالعزيمة(   -ويرى )كر ستتتتتتوفر جون إليوت( في كتابه )إنشتتتتتاء مستتتتترح 

أن الصوت في المسرح هو عنصر جوهري في بناء الحدث المسرحي لكونه يشكل فضاء المشهد ويحدد زمانه ومكانه، ويؤثر في مشاعر 

شتتتتتتتتتتتتتهتتتدي من خلال التحيم في الإيقتتتاع والوتيرة العا تكون مصتتتتتتتتتتتتتتتاحبتتتة للحركتتتة كمتتتا في الموستتتتتتتتتتتتتيقل المتلقي، كمتتتا يؤكتتتد ثبتتتات المعنى الم

التصتتتتتتتويرية، أو الفواصتتتتتتتل، ويحدد المدة، و عمل على توجيه الإدرا  الزمنا للمستتتتتتتتمع عند تجستتتتتتتيد الشتتتتتتتخصتتتتتتتية وخاصتتتتتتتة في حالة 

نفستتتتتتتتية، حيث يكون الصتتتتتتتتوت مميزا لأنه يجستتتتتتتتد الوعي التعبير عن الحالات الداخلية في المونولوج الذي يصتتتتتتتتور المناير الصتتتتتتتتوتية ال

ومرتبط بالشتتتتخصتتتتية، حيث يكون الصتتتتوت نظاما هيكليا يستتتتاهم بفعالية في بناء معنى المشتتتتهد وإيقاعه ومستتتتاحته الإدراكية، وتعمل  

 (.Elliott, 2024, p117غلية اشتغاله عبر عدة طبقات مترابطة بعنصر بناء مكاني والزماني و التشفير العاطفي والنف  ا )

حيث يحدد الصتتوت مكان وجود المشتتهد، وشالبا ما يكون تأثيرا أقوى من تأثير تصتتميم المشتتهد البصتتري، لأن الصتتوت الواق ي يُر تت  

في ذهن المتلقي بزاة المشتتتتتتتهد ويمنحه واقعية، أو من الممين أن يصتتتتتتتور الصتتتتتتتوت مستتتتتتتاحة نفستتتتتتتية أو رمزية تضتتتتتتتفي إ ى المشتتتتتتتهد رمزية  

موسيقل تصويرية، حيث يُوسع الصوت أو يضيق المساحة المدركة، ويُوحي بحركة من خارج   جديدة مثل أصوات طنين محيطة، أو

 (. 27، ص2025المسرح، وينش و بنية شير مرئية يمين أن تكون في ممرات، مسافات، أو حواجز )العطيات، 

كما يحدد الصتتتوت في المستتترح إيقاع البنية الزمنية من خلال الإيقاع الصتتتوتي وستتترعته، إذ ينظم الزمن داخل الحدث، ويُر تتت  فعل 

(، فضتتتتتتتتتتتلا عن الإشتتتتتتتتتتتارة إ ى الانتقالات العا تحدث تغييرات 31، ص2005،  الإيقاع من خلال التيرار، والستتتتتتتتتتترعة، والصتتتتتتتتتتتمى )برت 

المشتتتتتتتتتتتتتهد، وتغيرات الحالة المزاجية، حيث يتحيم في الستتتتتتتتتتتتترعة من حيث تستتتتتتتتتتتتتر ع التوتر أو إطالة التشتتتتتتتتتتتتتويق، فضتتتتتتتتتتتتتلا عن ذلك ف ن 

ثابة )انقطاع درامي(، ليغير )الصتتتتتتتتتتمى( كأداء صتتتتتتتتتتوتي يعمل كهلية لشتتتتتتتتتتد انتباا الجمهور عند الغيا  المفا   للصتتتتتتتتتتوت الذي يكون بم

 (.Rattigan, 2002, p92إ ى( سواء على المستوى الحركي، أو على مستوى بناء القصة ) -مسار الحدث )من 

كتتتأداء هو نتتتاقتتتل للمعنى، أي أنتتته يكون نتتتاقتتتل للمعنى العتتتاطفي أيتتتا كتتتانتتتى درجتتتته، لأن درجتتتة الأداء  ويرى البتتتاحتتتث أن )فعتتتل الصتتتتتتتتتتتتتوت( 

الصتتتتتتتتوتي هي بمثابة التشتتتتتتتتفير العاطفي والنف تتتتتتتت ا للمؤدي أو الحدث، وهذا ما يتعلق ب نتاج المعنى الصتتتتتتتتوتي داخل المشتتتتتتتتهد الواحد، 

اء الممثل لنبرة صتتتتتتوتية معينة والتركيبات الصتتتتتتوتية استتتتتتتجابات عاطفية كالخوف والحنين والقلق،  حيث تُثير الموستتتتتتيقل أو طريقة أد

كما تعمل عناصتتتتتتتتتتتتتر صتتتتتتتتتتتتتوتية دقيقة كالطنين منخفض التردد والتنافر على إنتاج مستتتتتتتتتتتتتتوى اللاوعي، حيث يمين تجستتتتتتتتتتتتتيد نفستتتتتتتتتتتتتية  

رئز  ا للعمل المسرحي، حيث ترتبط أصوات محددة الشخصية من خلال أنماع متيررة أو بصمات صوتية بما يتوافق مع المسار ال

 بشخصيات أو أفكار معينة داخل المشهد الواحد، أو مجموع المشاهد. 

علما أن أهمية الصوت ب ذا الصيغة ستكون ذا وييفة سيميائية، وقد حدد )خالد بسب ( في دراسة له بعنوان )سيميائية مسرح 

بيييىا دراستتتتتتتتتتتة ستتتتتتتتتتتيميائية ل عمال الدرامية الكاملة لصتتتتتتتتتتتامويل بيييى( أن الصتتتتتتتتتتتوت يكون لغة ونظام من إشتتتتتتتتتتتارات تعمل كتتتتتتتتتتتمن 

المستتتتتتتترحية، حيث تؤدي بعض الأصتتتتتتتتوات ويائف رمزية مثلا دقات الستتتتتتتتاعة ك الموت أو الاستتتتتتتتت جال، وكذلك في بعض   الستتتتتتتتيميائية

الأصتتتتوات المرتبطة ارتباطات ثقافية مثلا أجراس الينائ ، صتتتتفارات الإنذار ف   ا تؤثر على التفستتتتير أو استتتتتقبال الحدث المستتتترحي 

أن تولد معاني متعددة الطبقات تتجاوز التمثيل الحرفي، ليصتتتبل الصتتتوت لغة  المصتتتاحب لها، إذ يمين للمشتتتاهد الصتتتوتية المجردة

 (.Besbes, 2007, p218سردية شير لفظية موازية للحوار )
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( في كتابه كما أن الصتتتتتتتتتتتتتوت لا يعمل بمعزل عن التفاعل مع عناصتتتتتتتتتتتتتر الأداء والعناصتتتتتتتتتتتتتر البصتتتتتتتتتتتتترية، فقد حدد )ماركو دي مارينز 

)ستتتتتتتتيميائية الأداء( أن الصتتتتتتتتوت يكون عنصتتتتتتتترا تفاعليا يتزامن مع الحركة عند التصتتتتتتتتميم الحركي، أو الإيماءات، ويُضتتتتتتتتفي تباينا على 

الصتتتتتتتتتورة في حالة تناقض ستتتتتتتتتاخر بين الصتتتتتتتتتوت والصتتتتتتتتتورة، ويمين للصتتتتتتتتتوت أن يقود المشتتتتتتتتتهد، حيث يستتتتتتتتتتجيب الممثلون لاشتتتتتتتتتارات 

 (.Marinis, 1993, p188مما يُنتج تكوينا متعدد الحواس، وينبثق المعنى من تفاعل العناصر )الصوتية بدلا من بدء الحركة، 

، وغخرون( في كتا  مشتتتتتتتتتتتر  لهم بعنوان )الأداء الاجتماعيا العمل الرمزي، والبراشماتية الثقافية، والطقوس( ويرى )برنارد جزستتتتتتتتتتن

يمين للصتتتتتتتتتتوت أن يؤدي الوييفة الدرامية على مستتتتتتتتتتتوى أعمق ب ن يُستتتتتتتتتتهم في الدراما الشتتتتتتتتتتاملة العا تُمينه من هيكلة الستتتتتتتتتترد مثل 

يث يُضتتتتتفي تماستتتتتكا موكتتتتتوعيا على بناء المشتتتتتهد ويُرشتتتتتد الجمهور في تفستتتتتير العمل الأنماع الصتتتتتوتية المتيررة العا تُميز الفصتتتتتول، ح

 (. Giesen, 2006, P62دون الحاجة إ ى شرح صريل )

ويرى الباحث أنه يمين فهم غلية الصتتوت في بناء المشتتهد المستترحي على أ  ا نظام ديناميكي للتوز ع المكاني، والتنظيم الزمنا، والترميز 

العاطفي، والإنتاج الستتتتتتتتتيميائي، وهو يعمل في حوار دائم مع العناصتتتتتتتتتر البصتتتتتتتتترية والأدائية، ويدعم الصتتتتتتتتتوت المشتتتتتتتتتهد، وُ شتتتتتتتتتار  في 

 ة إدرا  الجمهور للحدث المسرحي، وشعورا به، وتفسيرا له.صياشته، مُشيلا كيفي

 المبحث الثانيا اللغة شبه اللفظية )الإيقاع، النغمة، الرذم، التلوين(.

تعد اللغة شتتتتبه اللفظية في المستتتترح تشتتتتير إ ى جميع الوستتتتائل التعبيرية العا تعمل بالتوازي مع اليلام اللفظي والتواصتتتتل شير اللفظي 

أو بي، ما، وتقع في منطقة لا يُنقل م، ا المعنى بالكلمات نفستتتتتتتتتتتها، بل بييفية إيصتتتتتتتتتتتال تلك الكلمات أو الإشتتتتتتتتتتتارات الصتتتتتتتتتتتوتية التعبيرية  

 (.Johnson, 1987, P13و نيت ا )

فاللغة شتتتتتتتتبه اللفظية ذا مدلول مفاهي ا يتضتتتتتتتتمن التصتتتتتتتتنيف كتتتتتتتتمن علم اللغة الموازي الذي ينتج عناصتتتتتتتتر صتتتتتتتتوتية وأدائية تعدل 

النص المنطوق أو تعززا أو حعى تناقضتتتته دون أن تكون لغوية بالكامل، لأ  ا لزستتتتى كلاما محضتتتتا، ولزستتتتى إيماءة صتتتتامتة تماما، بل 

 عا تشتمل علىا هي نظام إشارات وسيط مكون النبرة ال

 التنغيم والتلوين العاطفي لليلام الذي يعبر عن السخرية، أو التوتر، أو الت يم.

 الطبقة والإيقاعات موسيقية والوقفات، والتسارع.

 ديناميييات الصوت العا تشمل الهم ، الصراخ، وتغيير نبرة الصوت للتأكيد الدرامي.

 التوقفات والصمى اللذان يمثلان شيا  مُنظم لليلام يُولد معنى.

 التنف  الذي يشكل نسيج الصوت، والتردد، والارتجاف، والت، دات، والضحك

 الصراخ، الأنين، التمتمة العا تنتج أصواتا بدون كلمات دلالية.

 وهي عبارة عن لغة ذات دلالة تشكل تفسيرا وإنتاجا للمعنى لدى الجمهور بما يتجاوز النص المنطوق.

وقد تم تحديدها بأ  ا اللغة شتتتتتبه اللفظية تعمل من منظور ستتتتتيميائي كنظام دلا ي وعاطفي يُشتتتتتيران إ ى الحالة النفستتتتتية للممثل أو 

حالة الحدث، مثل الخوف، الشتتتتتتتتتتك، الرشبة، وكذلك ف   ا تُحدث صتتتتتتتتتتدى عاطفيا لدى المتلقي، إلا أ  ا قد تنتج التناقض الصتتتتتتتتتتوتي 

 (.Serpieri, 1989, P77كلمات هادئة تلقل بصوت مرتع  ) الذي يخلق مفارقة درامية مثلا

ويمين ان ينشتتتتتتتتتتأ المعنى من خلال التفاعل بين النص المنطوق والأداء الصتتتتتتتتتتوتي حينما يكون دور اللغة شتتتتتتتتتتبه اللفظية في بناء الأداء، 

فقد تلعب دورا في تجستتتتيد الشتتتتخصتتتتية وتيشتتتتف عن الصتتتتراع الداخلي أو المعنى الضتتتتمنا بشتتتتكل أكضر فعالية من الحوار وحدا، كما 

لحدث والتدفق الزمنا للمشتتتتتتتتتتتتهد، لأ  ا تخلق الجو العام وتبنا التوتر أو الألفة أو النفور، والتفاعل  تشتتتتتتتتتتتتكل البنية الإيقاعية لبناء ا

بين الممثل والجمهور الذي توجهه لاستتتتتتتتتتتتتتقبال والجو العاطفي، لذا نجد استتتتتتتتتتتتتتخدام اللغة شتتتتتتتتتتتتتبه اللفظية في العديد من الأشتتتتتتتتتتتتتكال  

 (.69، ص2002فظية النص الميتو  )ابو زيد، المعاصرة وما بعد الدرامية، وقد تتجاوز العناصر شبه الل

وتشتتتمل اللغة شير اللفظية الإيماءات والحركة والعلاقات المكانية، علما أن اللغة شتتتبه اللفظية هي لغة صتتتوتية تحديدا، ولي، ا شير 

م جمية أو شتتبه م جمية، وهي بمثابة جستتر لفظي بين )نص( شتتبه لفظي يشتتمل )تعديل الصتتوت(، و)نص( شير لفظي يشتتمل تعبير 

لتطبيقات في المستتتتتتتترح الحديث والرق ا تعتمد على التينولوجيا، حيث تعمل المييروفونات على )الجستتتتتتتتم والإيماءات(، وقد أخذت ا

تضتتتتتتتتتخيم النغمات الصتتتتتتتتتوتية الدقيقة )التنف ، الهم (، ويمين لمعالجة الصتتتتتتتتتوت أن تشتتتتتتتتتوا أو تجز  الإشتتتتتتتتتارات شتتتتتتتتتبه اللفظية، 
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ليصتتتتتبل الصتتتتتوت كائنا صتتتتتوتيا مصتتتتتمما، ولز  مجرد ناقل للحوار، وهذا ما يعزز تجزئة المعنى ويتمادتتتتت ى مع جماليات ما بعد الدراما 

 (.31، ص2017)السيد، 

فاللغة شبه اللفظية نظام وسيط بالغ الأهمية في التواصل المسرحي، تُزعزع هيمنة النص من خلال تضمين المعنى في دقة الصوت، 

 والإيقاع، والصمى، محولة اليلام إ ى حدث أدائي مؤثر بدلا من كونه مجرد وسيلة لنقل المعلومات. 

 مفهوم الإيقاع في المسرح.

يعد مفهوم الإيقاع في المسرح أساس التنظيم الزمنا والديناميكي لعناصر الأداء العا تشمل الحركة، واليلام، والصوت، والإكاءة، 

والحركة الدرامية، كما ي تم بأنماع تشتتتتتتتتتكل إدرا  الجمهور وتفاعله العاطفي، وترى )كاثلين جورج( في كتاب ا )الإيقاع في الدراما( أن 

صتتتتتتر على التوقيى الموستتتتتتيقي فقط، بل يعزز مبدأ التأليف الموستتتتتتيقي الذي يحيم تدفق الحدث المستتتتتترحي، كما يعمل الإيقاع لا يقت

الإيقاع من خلال التناو  والتنو ع على رفع درجة التوتر والارتخاء، والتستتتتتتتارع والتباطؤ، والصتتتتتتتمى والصتتتتتتتوت، والستتتتتتتكون والحركة، 

شكل المسار الدرامي )اليناني، حيث تُنش و هذا التناقضات بنية حركية تُوجه ان
ُ
 (.22، ص2018تباا المتفرج وت

أما الإيقاع في الأداء المستتتتتتترحي فيظهر من خلال تحيم الممثل الجستتتتتتتدي والصتتتتتتتوتي، الذي يستتتتتتتاهم في الحوار ومدة الصتتتتتتتمى وتوقيى  

الإيماءات، والانتقالات بين الحالات العاطفية، الذي يجب أن يتزامن هذا الإيقاع الداخلي مع الإيقاع الخار ي للمجموعة، لضتتتتتتتمان  

ق المخرج وقع الإيقاع بين المشتتتاهد التناستتتق بين الممثلين وعناصتتت  ر المشتتتهد، وهو استتتتراتيجية تأليفية من منظور الإخراج، حيث ينستتتو

من خلال التحيم في الستتتتتتتترعة العا تحدد وتيرة الحركة ونمط الأداء والمدة، كما يحدد أو يرستتتتتتتتم الإيقاع العام للمستتتتتتتترحية، والإيقاع 

 (.George, 1980, p19الفردية )الجزئي الذي يتضمن التوقيى الدقيق داخل اللحظات 

علما أن الإيقاع يتجلى في تصتتتتتتميم المناير والتصتتتتتتميم التقنا من خلال إشتتتتتتارات الإكتتتتتتاءة، وتصتتتتتتميم الصتتتتتتوت، والانتقالات المكانية، 

در  ، بزنمتتا يمين للظلام المطول أن يُوقف الزمن، وكتتذلتتك يمين 
ُ
حيتتث يمين للتغيرات الستتتتتتتتتتتتتر عتتة في الإكتتتتتتتتتتتتتتاءة تستتتتتتتتتتتتتر ع الإيقتتاع المتت

توحد المشتتتاهد المتباينة أو تشتتتير إ ى استتتتمرارية موكتتتوعية، و عمل الإيقاع في المستتترح كمنظم إدراكي  ل نماع الصتتتوتية الإيقاعية أن

وعاطفي، فهو يُنظم الزمن في تستتتلستتتلات ذات معنى، مما يُمين الجمهور من استتتتيعا  الستتترد، وتوقع الأحداث، والشتتتعور بالصتتتدى  

ما فوكتتتتتتويا أو رتزبا، و وجودا يحقق الأداء التماستتتتتتك واليثافة والعمق  العاطفي، لأن العرض المستتتتتترحي بدون الإيقاع يصتتتتتتبل الأداء إ

 (.George, 1980, pp23التعبيري )

 

 مفهوم النغمة كلغة صوتية في المسرح. 

تشتتير مفهوم النغمة في المستترح إ ى الجودة العاطفية والجو العام الذي ينقله العرض إ ى الجمهور، إلا أ  ا لزستتى عنصتترا واحدا، بل 

تأثير مركب ينشتتتتتتتتتأ من تفاعل عناصتتتتتتتتتر مستتتتتتتتترحية متعددة، لأ  ا تُؤطر الإدرا  وتوجه التفستتتتتتتتتير بما يتجاوز الستتتتتتتتترد الحرفي، إذ يكون 

أو تشتتتتتتتتتتتييل النبرة كبنية جمالية، أي أ  ا تعمل كمرستتتتتتتتتتتح جما ي يجستتتتتتتتتتتد النص الدرامي من خلال في الأداء، للنغمة التركيب النبري، 

حيث تكون علاقت ا بالنص بنا يوحيه من المزاج العام، لتتشتتتتتتتتتتتتتكل النغمة في   اية المطاف من خلال الإخراج المستتتتتتتتتتتتترحي، إذ يمين أن  

 (.62ص 1918بثا، وذلك تبعا لخيارات المخرج والممثل )اليناني، تُحول العمل من تراجيدي إ ى ساخر، ومن واق ي إ ى ع

وتبنى النغمة على مجموعة من العناصتتتتتتتتر العا تنتجها من خلال شتتتتتتتتبية من أنظمة الدلالة تعتمد أستتتتتتتتلو  التمثيل الذي يُنتج الأداء  

نمق والصتتتتتتتوت واليلام اللذان يؤثران على النغمة والإيقاع والستتتتتتترعة على الصتتتتتتتدى العاطفي، 
ُ
الم الطبي ي للنغمة المختلفة عن الأداء 

ر التباين والتوتر أو الشعور بالرهبة، كما تخلق الإكاءة الساطعة والمتساوية الحياد أو التفاؤل، وكذلك وتصميم الإكاءة الذي يثي

شتتتتتتتكل الموستتتتتتتيقل التصتتتتتتتويرية أو الصتتتتتتتمى أو لغة الصتتتتتتتوت المتنافرة الاستتتتتتتتجابة العاطفية، فضتتتتتتتلا عن 
ُ
الصتتتتتتتوت والموستتتتتتتيقل، حيث ت

العا تستتتتتتاهم في التكوين البصتتتتتتري وفي التناشم أو التنافر النغ ا، وكذلك تصتتتتتتميم المشتتتتتتهد المتضتتتتتتمن للديكور، الأزياء، لوحة الألوان 

، 2014وتؤثرعلى كيفية إدرا  النغمة ) . بالم، الإيقاع والستتتترعة العا تؤثر في التدفق الزمنا للمشتتتتاهد من ستتتتر ع، متقطع، بطيء،  

 (.44ص

مقابل الجو العام، إذ شالبا ما يتم الخلط بين هذا المصتتتتتتتتتتتتتطلحات، ولين يمين  لذا نجد أن مفهوم النغمة مرتبط بالحالة المزاجية 

التمييز بي، ا تحليليا، حيث تكون النغمة الموقف أو التوجه المقصتتتتود ل داء تجاا موكتتتتوعه، في حين يرتبط المزاج بالحالة العاطفية  
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دا عتتالم المستتتتتتتتتتتتترح، و تتالتتتا ي فتت ن النغمة  
و
العا يُثيرهتتا العمتتل لتتدى الجمهور، أمتتا الجو العتتام فتت نتته يعبر عن الشتتتتتتتتتتتتتعور المحيطي التتذي يُولتت

ترتبط بالنية الفنية، بزنما يرتبط المزاج باستتتتتتتتتتتتتتقبال الجمهور، لذا نجدها نادرا ما تكون مستتتتتتتتتتتتتتقرة، وشالبا ما يستتتتتتتتتتتتتتخدم المخرجون 

مع بين السخرية والجدية، والفكاهة والعنف لزعزعة استقرار المشاهد لخلق نغمة متعددة الأصوات تتعاي   تجزئت ا من خلال الج

 (.46، ص2014أو تتضار  في حدود مستويات عاطفية متعددة ) . بالم، 

م كيفية فك رموز جميع العلامات الأخرى المرتبطة 
و
علما أن النغمة في المسرح تكون ذات دلالة شاملة من منظور سيميائي، لأ  ا تنظ

بالإيماءة، الصتتتتتتتتتتورة، الصتتتتتتتتتتوت، حيث يمين أن تشتتتتتتتتتتير إيماءة واحدة إ ى معان مختلفة جذريا اعتمادا على الإطار النغ ا الذي تظهر 

 (.61، ص1983فيه )ايلام،

 

 مفهوم الرذم كلغة صوتية في المسرح. 

( صتتتتتاحب )قاموس المستتتتترحا المصتتتتتطلحات والمفاهيم والتحليل( أن الرذم هو التنظيم الزمنا للعرض الذي يعنا ذكر )باتر   بافز 

كيفية تنظيم الوقى والحركة واليلام والفعل لخلق معنى وتأثير عاطفي وتماسك جما ي. ولا يقتصر على الإيقاع الموسيقي فحسب، 

الحدث المستتتتتتتتتتتتترحي بأكمله، حيث يعنى بالبنية الزمنية العا تشتتتتتتتتتتتتتكل الإيقاع أو بل هو مبدأ متعدد الطبقات يحيم تدفق ودينامييية  

وتيرة العرض العا تعمل على التناو  بين المشاهد السر عة والبطياة، ومراعاة مدة فترات التوقف والصمى والانتقالات، فضلا عن 

كتتتان  هتتتادئتتتا أو متقطعتتتا أو العرض يبتتتدو  توقيتتتى التتتدخول والخروج والحركتتتات، حيتتتث يُحتتتدد هتتتذا الضتتتتتتتتتتتتتبط الزمنا فيمتتتا إذا  متوترا أو 

 (Pavis, 1998, p313متصلا )

كما يشتتتتتتتتتتتتتمل الرذم إيقاع الممثل الذي يكون لكل ممثل إيقاعه الخاص من خلال أنماع اليلام )الإيقاع، النبرة، الوقفات(، والحركة 

الجستتتتتتدية )الإيماءات، المشتتتتتتية، الطاقة(، والتعبير العاطفي، وقد ذكرا ا )ستتتتتتونيا مور( في كتاب ا )ستتتتتتتانزستتتتتتلافستتتتتتكي اليوم  تعليقات  

( بأ  ا هي القواعد العا أكدها ستانزسلافسكي على أن الإيقاع الزمنا هو مفتاح للحقيقة الداخلية العا على  . س. ستانزسلافسكي

عبر عن الحالات النفسية من خلال التنوع الإيقاعي )
ُ
 (.Moore, 1973, p119ت

ويرى الباحث أن الرذم ينشتتتتتتتتتتتتتأ في ديناميييات المجموعة الذي يتجاوز الإيقاع الفردي، إذ ينشتتتتتتتتتتتتتأ من التزامن أو التناشم بين المؤدين   

بواستتتطة الحركات المنستتتقة أو التنستتتيق الحركي، وتداخل الحوار أو مقاطعته، والتوقيى الجماعي الذي يخلق الانستتتجام أو التوتر،  

 دة الأصوات، حيث تتفاعل خطوع إيقاعية متعددة.لينتج عن ذلك بنية متعد

كمتتا أن الحركتتة في الفضتتتتتتتتتتتتتتاء المستتتتتتتتتتتتترحي تعتمتتد الرذم المكتتاني التتذي يعتتد جزء لا يتجزأ من الحركتتة في الفضتتتتتتتتتتتتتتاء اليلي من خلال تيرار 

الأنماع المكانية، والتناو  بين الستتتتتتكون والحركة، واستتتتتتتخدام المستتتتتتتويات والمستتتتتتافات ومناطق المستتتتتترح، ليُنتج إيقاعا بصتتتتتتريا يدركه  

الفنون البصرية، ويكون منسجما مع الإيقاع الدرامي على المستوى اليلي، حيث يُشكل الرذم الناتج عن  الجمهور، يُشبه التكوين في

الترتزتتب التتدرامي المستتتتتتتتتتتتتار العتتام للعرض بتصتتتتتتتتتتتتتاعتتد وانخفتتاض التوتر مقتتابتتل الحتتل، ودورات التيرار والتنو ع، وذروات التتذروة وفترات 

 ,Pavis, 1998ستتتتتتتتتتتتترد، ولينه يعمل من خلال التوقيى ولز  الحبية وحدها )الهدوء الانتقالية، ليتمادتتتتتتتتتتتتت ى بشتتتتتتتتتتتتتكل وثيق مع بنية ال

p314.) 

 

 مفهوم التلوين الصوتي كلغة في المسرح. 

ذكرت )لو تت ا ماي ستتان بابلو بيرنز( في كتاب ا )لون المستترحا العرق والثقافة والأداء المعاصتتر( أن التلوين في المستترح يعتمد استتتخدام 

الألوان بصتتتتتتتتتتتريا وستتتتتتتتتتتمعيا وعاطفيا لتشتتتتتتتتتتتييل المعنى، وتوجيه إدرا  الجمهور، و ناء الإطار الجما ي والرمزي للعرض، كما يعمل عبر 

، ولا يقتصر على تصميم المناير، لأن التلوين البصري هو تصميم المناير وتكوين المسرح لكونه يعد أداة طبقات مسرحية متعددة

ستتيميائية أستتاستتية في تصتتميم المستترح، إذ يُستتتخدم في تصتتميم الديكور والأزياء اللون لتحديد الحقبة الزمنية، والمكانة الاجتماعية، 

كما يعدل تصتتميم الإكتتاءة اللون ديناميييا، مُغيورا الجو العام والنبرة العاطفية في الوقى والحالات النفستتية، أو التباينات الرمزية،  

الميزانسين، مُساهما في الدراما البصرية للعرض، ومؤثرا في إنتاج التلوين العاطفي الفعلي، فيكون اللون ب ذا المعنى يُصبل جزءا من  

 (.Burns, 2002, pp9,10والنف  ا على اعتبار أن التلوين يعمل كرمز عاطفي يُجو مشاعر الجمهور قبل بدء الحوار )
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وشالبا ما يستتتتتتخدم المخرجون تدرجات الألوان لعي  تطور الشتتتتتخصتتتتتيات أو تصتتتتتاعد الأحداث الدرامية، كما في المبالغة في المستتتتترح 

التعبيري في استتتتتتتتتخدام الألوان لتجستتتتتتتتيد الحالات النفستتتتتتتتية الداخلية، وكذلك للترميز الرمزي والثقافي، حيث تحمل الألوان دلالات 

إ ى الحتتب أو  ثقتتافيتتة محتتددة، إذ قتتد يرمز ال لون الأبيض إ ى النقتتاء في ثقتتافتتة متتا، وإ ى الحتتداد في ثقتتافتتة أخرى، وقتتد يرمز اللون الأحمر 

العنف أو الثورة، وذلك بحستتتتتتتتتتب الستتتتتتتتتتياق، لذا ف ن التلوين المستتتتتتتتتترحي لز  محايدا، بل هو جزء لا يتجزأ من الأنظمة الستتتتتتتتتتيميائية  

 (.Burns, 2002, p15والثقافية، مما يستلزم مراعاة السياق بدقة )

وكذلك اعتماد التلوين الصتتتتتوتي الذي يتجاوز الجانب البصتتتتتري لزشتتتتتمل تقنيات الأداء، إذ يُلون الممثلون أصتتتتتواا م من خلال النبرة، 

والحدة، والرنين، والإيقاع، لنقل المعاني الضتتتتتتتتتتمنية، مما قد يتغير معنى جملة واحدة تماما تبعا لنبرة صتتتتتتتتتتوا ا كما الستتتتتتتتتتخرية مقابل  

ب نتاج المعنى الصتتتتتتتتوتي الذي يتوافق مع ما يُعرف بالتعبير الصتتتتتتتتوتي أو التعديل النغ ا، وهي طريقة الأداء الصتتتتتتتتدق، وهذا ما يستتتتتتتت ى  

العا تدخل كتتتتتتتتتتمن الوييفة الدرامية، حيث يستتتتتتتتتتاهم التلوين في تشتتتتتتتتتتييل البنية الإيقاعية عند تناو  شتتتتتتتتتتدة الألوان بين المشتتتتتتتتتتاهد، 

دة، لعمل الترابط الموكتتتتتتوعي بواستتتتتتطة تيرار أنماع الألوان لتعزيز الأفكار والتركيز من خلال توجيه عين المشتتتتتتاهد إ ى عناصتتتتتتر محد

 (.16، ص1999أو رسفيلد، )

ويرى الباحث أن استتتتتتتتتخدام الألوان في المستتتتتتتترح لا يقتصتتتتتتتتر على كونه عنصتتتتتتتترا زخرفيا، بل استتتتتتتتتراتيجية تركيبية ورمزية، لكونه يدمج 

 تصميم المناير والإكاءة والأداء والرمزية الثقافية في نظام تعبيري موحد يُشكل كيفية إنتاج المعنى وإدراكه على خشبة المسرح.

 

 . مؤشرات الإطار النظري 

 الصوت في المسرح يدل على الحالات النفسية، ويدل على الهوية الاجتماعية العا يعبر ع، ا باللهجة. 

 الصمى كحالة فاصلة للصوت عنصر فاعل في بناء المشهد يخلق التوتر، ويدل على القوة، أو الترقب. 

يتفاعل الصتتتوت مع الفضتتتاء لزشتتتكل الصتتتدى أو التردد أو أصتتتوات قادمة من خارج المستتترح لتنتج معنى مكانيا، أو ايحاء بالمستتتافة أو  

 الذاكرة أو وجود قوى خفية في بناء القصة المسرحية.

يستتتتاهم تصتتتتميم الصتتتتوت في ا ياة الحالة المزاجية داخل المشتتتتهد، كما ييمل بناء الجانب البصتتتتري من حيث تحديد طبيعة الفضتتتتاء 

 على الخشبة وتحديد البنية الزمنية داخل المشهد.

يستتتتتتتتتهم الاستتتتتتتتتتخدام الاستتتتتتتتتتراتيوي للصتتتتتتتتتوت في خلق التوتر الدرامي ويحقق التكامل مع الأداء والحركة في حدود التزامن الإيقاعي بين 

 جميع العناصر.

 يمين لفعل الصوت أن يكون أداء ناقلة للمعنى بحسب درجة الأداء الصوتي.

تنتج اللغتتة شتتتتتتتتتتتتتبتته اللفظيتتة متتدلولات صتتتتتتتتتتتتتوتيتتة تعزز النص المنطوق أو تنتتاقضتتتتتتتتتتتتتته، وتعتمتتد في أدا  تتا على التنغيم والتلوين العتتاطفي 

 والطبقة والإيقاع والتوقف والصمى والتنف  والصراخ.

تظهر فاعلية الإيقاع في الأداء المستتتتتترحي فيظهر من خلال تحيم الممثل الجستتتتتتدي والصتتتتتتوتي، ويتجلى في تصتتتتتتميم المناير والتصتتتتتتميم  

 التقنا من خلال إشارات الإكاءة، وتصميم الصوت، والانتقالات المكانية.

 تبنى النغمة في المسرح على مجموعة من العناصر ناتجة عن أنظمة الدلالة العا تعتمد أسلو  التمثيل كأداء.

 يشمل الرذم في المسرح إيقاع الممثل كحركة وأنماع اليلام، والتعبير العاطفي.

يعتمد التلوين في المستتتتتتتتترح استتتتتتتتتتخدام الألوان بصتتتتتتتتتريا وستتتتتتتتتمعيا وعاطفيا لتشتتتتتتتتتييل المعنى لتوجيه إدرا  المتلقي و ناء الإطار الجما ي 

 والرمزي للعرض.

 

 الفصل الثالث: إجراءات البحث

 إجراءات البحثا

استتتتتتتتخدامات لغة الصتتتتتتتوت لإنتاج المعنى في   يتناول البحث قراءة العينة وفق الإجابة عن التستتتتتتتاؤل البحثا المطروح في المشتتتتتتتكلة حول 

 المشهد المسرحي، إذ يحاول الباحث أن يستند إ ى الفيديو المنشورة على يوتيو  الذي بثى أعمال العينة المدروسة.
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 مجتمع البحثا  

عضر الباحث على مجموعة مستتتتتتتتتتترحيات ركزت على استتتتتتتتتتتتخدامات لغة الصتتتتتتتتتتتوت لإنتاج المعنى في المشتتتتتتتتتتتهد المستتتتتتتتتتترحي، والعا تم تمثيلها  

( عروض مستتتتتتترحية، وتم اختيار 6بالاعتماد على الأداء الصتتتتتتتوتي والأدوات الصتتتتتتتوتية المستتتتتتتاعدة المنتجة للمؤثرات الصتتتتتتتوتية، بواقع )

 جتمع البحثاعينة واحدة م، ا بشكل قصدي، وكان م

 . 2014مسرحية فرسى ليدى، اخراج دكتور محمد صبرى صالح سنة 

 . 2013مسرحية الوهم، اخراج منصور نعمان سنة 

 .2023مسرحية في انتظار كودوو، اخراج حمرين جميل 

 .2022مسرحية ايزو ، اخراج عادل حسن سنة

 .2013مسرحية ليلة القتلة، اخراج شيرزاد عبد الله 

 فضلا عن عينة البحث المدروسة.

 

 عينة البحثا 

 عرض مسرحي من تأليف واخراج د محمد صبري صالح   (*))المرجوحة(

 مكان العرض قاعة معهد فنون الجميلة 

 2023سنة 

 سبب اختيار العينة

العينة الأكضر فاعلية في الأداء واستتتتتتتتتتخدام لغة الصتتتتتتتتتوت والأكضر تفاعلا مع مستتتتتتتتتتوى التلقي، فضتتتتتتتتتلا عن كو  ا اعتمدت   )المرجوحة( 

 سخصنة الصوت في بناء أحداث ا المسرحية.  

 

 عناصر التحليل.

 اعتمد تحليل العينة الفقرات الواردة في مؤشرات الإطار النظري العا استندت على ما تقدم من أركية نظرية وفلسفية في المباحث. 

 

 وصف العينةا 

تعد مستتتترحية )المرجوحة( عرض رمزي بُنى على فيرة مركزية بستتتتيطة ياهريا، لي، ا شنية بالدلالات، حيث تحيل المرجوحة إ ى رمزية  

الحياة المتأرجحة بين حالتين متناقضتتتتتتتتتتتين، كما يقدم العرض الفيرة العامة التعرض حالة التذبذ  الإنستتتتتتتتتتاني بين الفرح والحزن، 

النضتتتتتتتتتتتتتو، والحلم والواقع، لأن معنى أو مفهوم التأرجح في هذا العرض لا يعنا اللعب، بل تحول إ ى بنية والأمل واليأس، والطفولة و 

 رمزية تعي  وكع الإنسان الوجودي، أي أ  ا تمثلا 

 حالة اللا استقرار.  

 الحركة المستمرة بين قطبين.

بالتا ي ف ن المرجوحة كدلالة )نصتتتتتتتتية( للعرض تحمل دالة الزمن الذي يمثل حركة الذها  والإيا  تمثل مرور الزمن وتيرارا، وكأن 

الإنستتان يعز  في دائرة لا تنت،ا، وكذلك حالة اللا استتتقرار النف تت ا الذي يصتتزب الشتتخصتتية العا تعز  حالة من القلق الداخلي، 

رات أو مشاعر متناقضة، فضلا عن ذلك ف ن )حالة التأرجح الشاقو ي( يحيل إ ى الطفولة الضائعة، إلا مما يجعلها تتأرجح بين قرا

 أن العرض استخدامها في سياق درامي ييشف فقدان البراءة أو الحنين إل  ا.

كمتتتا يمين أن نتلم  دلالات وا تتتتتتتتتتتتتحتتتة في )نص العرض( التتتذي يحمتتتل معنى الوجود الإنستتتتتتتتتتتتتتاني، حيتتتث يقتر  من الطرح الوجودي 

 لانسان المعلق بين اختيارات، وهو شير قادر في ذات الوقى على الثبات أو الحسم.

 
 Shanogeriya Hesik 2024 festvala kolija honeren ciwan .mp4( بعنوان M منشورة على صفحة )(*)
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علما أن )عرض( )نص المرجوحة( يضتتتتتتتفي بعدا مستتتتتتترحيا يعتمد على الاقتصتتتتتتتاد في العناصتتتتتتتر من حيث تكوين فضتتتتتتتاء بستتتتتتتيط، الذي 

 يمثل عنصر واحد مركزي، وهو )المرجوحة(.

 كما يتيل العرض اليشف عن إمكانيات إخراجية تعتمد علىا 

 توييف لغة الصوت )ور طها بالحركات وحالات الأداء والتعبير(

 توييف الإكاءة )لتيثيف الحالة النفسية(.

 الإيقاع الحركي )الذي يمثل حركة المرجوحة نفسها فضلا عن حركة اللاعبين(.

 فاعلية الأداء الجسدي )الذي يمثل التعبير عن التوتر الداخلي ويحول الشخصية من لاعب إ ى ممثل(.

 

 تحليل العينةا 

ينت ا عرض المرجوحة لمحمد صتتتتتتتتتتتبري صتتتتتتتتتتتالح إ ى ستتتتتتتتتتتياق المستتتتتتتتتتترح العرصي الحديث الذي يميل إ ى التيثيف الرمزي وتقليص الحدث 

الخار ي لصتتتتتتالح تعميق البعد النف تتتتتت ا والفلستتتتتتفي، وقد اعتمد في الإخراج على استتتتتتتغلال التقنيات الصتتتتتتوتية، والمؤثرات الصتتتتتتوتية، 

الأداء الحركي للممثلين للتعبير عن دلالات الحالات المراد تصتتتويرها، كما اعتمد العرض على   والمزج بين )الصتتتوت كلغة تعبيرية( و ين

ليبنا عليه رؤية درامية تتجاوز الواق ي إ ى التأمل الوجودي في حالة الإنستتتتتتتتتان المعاصتتتتتتتتتر،  عنصتتتتتتتتتر واحد مركزي تمثل في )المرجوحة( 

 ني.ليغدو التأرجح فعلا دلاليا يعي  هشاشة الاستقرار الإنسا

علما ان المشتتتتتاهد الأو ى من العرض اعتمدت بشتتتتتكل شتتتتتبه كلي على البث الصتتتتتوتي المعبر، ستتتتتواء أكان موستتتتتيقل، أما أصتتتتتواتا مرافقة  

للتعبير عن حتتتالتتتة )التتتتأرجح( العا لا تمثتتتل اللعتتتب، بقتتتدر متتتا تحمتتتل خطتتتابتتتا مستتتتتتتتتتتتترحيتتتا ذي أبعتتتاد رمزيتتتة ووجوديتتتة، وقتتتد اعتمتتتد الأداء 

 لفيزيائية إ ى بنية دلالية تعي  التمزق النف  ا واللايقين الوجودي.الصوتي للعرض على تحويل الحركة ا

  اية(،  –ذروة  –كما مثلى الأصتتتتتتتتتتتتوات المتاخمة للبنية الدرامية حالة تفييك الحدث الذي يتستتتتتتتتتتتتم بغيا  الحبية التقليدية )بداية 

والاعتماد على الحدث الداخلي بدل الخار ي الذي تم بالتعبير عنه بالصتتوت وحركة الجستتد، وتيرار الفعل )التأرجح( بوصتتفه بديلا 

جم تفييك الحبية مع توجهات المستترح الحدا،ي، فقد تحول الفعل الدرامي إ ى حالة لا إ ى ستترد قصتتة عن تطور الأحداث، وقد انستت 

مستتتتتتتتتتتتتتمر من خلال التركيز على طريقتتتة أداء  أو حكتتتايتتتة عن مجموعتتتة من الابطتتتال، وتم استتتتتتتتتتتتتتبتتتدال الصتتتتتتتتتتتتتراع الختتتار ي بتوتر داخلي 

ى بناء المشتتتتهد، ليحقق )صتتتتبري( خلق تلقي ميتمل من الجانبين  )الفعل(، ومصتتتتاحبة الصتتتتوت المرافق ل داء، والتأثيرات الضتتتتوئية عل

 البصري والسم ي. 

كما استتتتتتتتغل المرجوحة كعلامة ستتتتتتتيميائية مدمجة داخل بؤرة الحدث، لتشتتتتتتتكل نقطة انطلاق مستتتتتتتارات العرض ور ط بي، ا كأداء مع 

 العناصر المسرحية الأخرى، كما اعتمد على عنصري الصوت والإكاءة لبيان المعنى المراد أو المقصود من الفعل.

كبؤرة نص ل فعال الدرامية في العرض متزامنة مع العلامات الصتتتتتتتتتتتتتوتية والإكتتتتتتتتتتتتتاءة إحالات زمنية ودلالة   وقد عيستتتتتتتتتتتتتى )المرجوحة( 

نفستتتتتتتية تعي  حالة التردد، القلق، والانقستتتتتتتام الداخلي للشتتتتتتتخصتتتتتتتية، ودلالة وجودية لانستتتتتتتان المتشتتتتتتتتى، فضتتتتتتتلا عن وجود دلالة 

 يل التأرجح كصورة لمجتمع يعز  عدم استقرار أو أزمة هوية.اجتماعية كمنية يمين استخراجها من تأو 

كما نجد الإيقاع المرجوحة مركب حركيا وصتتتتتتتتتتتتتوتيا مدمج مع التأثير الضتتتتتتتتتتتتتوئي على بناء المشتتتتتتتتتتتتتهد، حيث يتمثل في حركة التأرجح بين 

المنتظمة والمضتتطر ة، مما يعي  هذا على الإيقاع النف تت ا الذي يؤثر على تصتتاعد التوتر الداخلي للشتتخصتتية مع استتتمرار الحركة، 

يُظهر شيتتا  التقتتدم التتدرامي يعزز الشتتتتتتتتتتتتتعور بتتالرتتتابة والعبتتث، وهتتذا التتتداختتل يجعتتل الإيقتتاع عنصتتتتتتتتتتتتترا والإيقتتاع الزمنا التتدائري التتذي 

في توييف الضتتتتتتتتتتتتتوء لعي   بنيويتتتتا، لا مجرد مكون جمتتتتا ي في العرض، علمتتتتا أن هتتتتذا التقنيتتتتات المقتتتتدمتتتتة اعتمتتتتدت أبعتتتتادا إخراجيتتتتة 

الستتتتتتزنوشرافيا الذي قدم )فضتتتتتتاء شتتتتتتبه فار (، والاعتماد على  التحولات النفستتتتتتية )يل  نور( و)ثبات  اهتزاز(، وكذلك الاقتصتتتتتتاد في

 الأداء الجسدي بوصفه حاملا أساسيا للمعنى، واستغلال إمكانية استخدام الصوت أو الصمى لتعميق الإحساس بالعزلة.

وممتتا لا شتتتتتتتتتتتتتتك فيتته أن )المرجوحتتة( كفيرة، هي ذات مرجعيتتة جمتتاليتتة وفيريتتة مرتبطتتة بتتالمستتتتتتتتتتتتترح العبثا التتذي يحيتتل إ ى شيتتا  المعنى  

ال، ائي، والتيرار، واللاجدوى، وتعزيز والفير الوجودي الذي ينظر إ ى الإنستتتتتتتتتتتتان محكوم بالاختيار دون يقين، والعز  في حالة قلق  

 دائم.
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ويمين النظر إ ى عرض المرجوحة بوصتتتتتتتتتتتتتفه نموذجا ميثفا للمستتتتتتتتتتتتترح الرمزي الذي يحول الحركة البستتتتتتتتتتتتتيطة إ ى استتتتتتتتتتتتتتعارة وجودية 

شتتتتتتتتتتاملة، وقد نرح محمد صتتتتتتتتتتبري بالفعل في تفييك البنية الدرامية التقليدية ليبنا نص عرض يقوم على تصتتتتتتتتتتوير التوتر الداخلي، 

ز المفتوح، ليضتتتتتتع المتلقي أمام تجر ة جمالية وفيرية تتطلب قراءة تأويلية نشتتتتتتطة، ولز   والإيقاع الحركي، والإيقاع الصتتتتتتوتي، والرم

استتتتتتتتتتتتتت لاكا مباشتتتتتتتتتتتتترا للمعنى، لأن عرض المرجوحة بما يحمله من رموز ودلالات هو تقنية إخراجية اعتمدت توييف الأصتتتتتتتتتتتتتوات بكل 

وتضتتتتتتتخم الدلالة، وتُحمل الأشتتتتتتتياء اليومية معنى أنماطها مع حركة الشتتتتتتتخصتتتتتتتية وتستتتتتتتليط الإكتتتتتتتاءة وتكوين المنظر لتختزل الحدث،  

 فلسفيا عميقا 

ويمين تناول عرض المرجوحة في سياق إنتاج الفيرة المحورية العا تنبعث من فعل التأرجح، لأن الأرجوحة كرمز لزسى مجرد جسم 

مادي، بل هي رمز متعدد المعاني يحيل إ ى التذبذ  بين الماضتتتت ا والحاكتتتتر، البراءة والخبرة، الاستتتتتقرار وعدم الاستتتتتقرار، فضتتتتلا عن 

للشتتخصتتية )أو الشتتخصتتيات( العالقة في دوامات عاطفية أو معرفية متيررة، و يان حالة الجمود على   تصتتوير حالة التقلب النف تت ا

قنع بالحركة، وهذا ما جعل العرض يعتمد عدد محدود 
ُ
الرشم من وجود الحركة العا كانى دائرية وشير مُنتجة، مما يوحي بالركود الم

 ي في حدود نظام درامي مغلق، ليعزز فيرة الوقوع في فخ العبث.من الشخصيات، وإطار زمنا ميثف، وحوار متيرر أو دائر 

 

ابع: النتائج والاستنتاجات  الفصل الر

 النتائج.

استخدم عرض المرجوحة الصوت في بناء المشهد كنظام دلا ي مرافق للحوار المنطوق، معتمدا الدمج بين الإيقاع الحركي والصوتي، 

 لتعبير عن المعنى المراد.  

اعتمد عرض المرجوحة في بناء المشتتتتهد على نظام ستتتتيميائي يدل على الحالات النفستتتتية، والتدليل على الهوية الاجتماعية، من خلال 

 التلاعب بعلاقات القوة العا تظهر في مستوى الصوت، والهيمنة الصوتية.

 اعتمد عرض المرجوحة وجود الصمى كحالة فاصلة للصوت لخلق التوتر، والإشارة إ ى الانقطاع، ولاستقبال نسيج صوتي جديد.

 تفاعل الصوت مع الفضاء المسرحي لعرض المرجوحة مستغلا الصدى والتردد الصوتي بناء القصة المسرحية شير سردية.

أستتتتتتتهم الاستتتتتتتتخدام الاستتتتتتتتراتيوي للصتتتتتتتوت في التوتر الدرامي والترقب عند حالات الصتتتتتتتمى العا تخلق التشتتتتتتتويق، وحقق التكامل مع 

 الأداء والحركة من خلال تفاعل الصوت المنبعث بعد الصمى مع حركية جسد الممثل.

 تحدد فعل الصوت في عرض المرجوحة من خلال الإيقاع الصوتي وسرعته وانتظم داخل الزمن الحدث لنقل المعنى.

لم يعمل الصوت في عرض المرجوحة بمعزل عن التفاعل مع عناصر الأداء والعناصر البصرية، بل تزامن مع الحركة عند التصميم  

 الحركي والإيماءات لإنتاج المعنى.

بتتالحتتالتتة المزاجيتتة العا توجتته المقصتتتتتتتتتتتتتود من الأداء والعا كتتانتتى مرتبطتتة عتتاطفيتتا بتت ثتتارة الوعي لتتدى  ارتبطتتى النغمتتة في عرض المرجوحتتة 

 الجمهور.

 تم تصميم الإكاءة بتناسق مع الأداء الصوتي في عرض المرجوحة، وعبر هذا التوافق عن إثارة التباين والتوتر أو الشعور بالرهبة.

 

 الاستنتاجات.

عمل الصتتتتتتتتتتتتتوت كوستتتتتتتتتتتتتيلة تعبيرية متوازية مع اليلام اللفظي والتواصتتتتتتتتتتتتتل الايمائي والحركي، وحمل مدلول مفاهي ا يتضتتتتتتتتتتتتتمن نظام  

 إشارات مكون من التنغيم والتلوين العاطفي الذي يتحيم بالطبقة والإيقاعات موسيقية.

للغة شتتتتتتتتبه اللفظية في بناء الدور الذي يجستتتتتتتتد الشتتتتتتتتخصتتتتتتتتية  اشتتتتتتتتتغل الأداء الصتتتتتتتتوتي من خلال التفاعل بين النص المنطوق والأداء 

 وييشف عن الصراع والمعنى الضمنا.

شتتتتتتتتمل التنظيم الديناميكي ل داء الصتتتتتتتتوتي تنظيما تزامنيا مع الحركة الجستتتتتتتتدية للممثل والإيماءات، والحوار، وأنتظم مع التوقيى 

الموستتتتتتتتتتتتيقي من خلال التناو  والتنو ع على رفع درجة التوتر والارتخاء، والتستتتتتتتتتتتتارع والتباطؤ، والصتتتتتتتتتتتتمى ودرجة الصتتتتتتتتتتتتوت بحستتتتتتتتتتتتب 

 متطلبات المشهد. 
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تجلى تصتتتتتتميم المناير مع التصتتتتتتميم التقنا لاكتتتتتتاءة، وتصتتتتتتميم الصتتتتتتوت، والانتقالات المكانية بحستتتتتتب حركية الأداء العا تعمل على 

 تصوير السرد الحركي ل حداث. 

 أسهم التكوين البصري على التناشم النغ ا الذي أثر في التدفق الزمنا لبناء المشد بحسب سرعته الأدائية. 

  

 التوصيات. 

 يوص ا الباحث بدراسةا التكوين الهند  ا المتناشم للصوت والضوء في العرض المسرحي.
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